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Аннотация. Рассмотрена вероятная этимология нескольких связанных слов 

 

Начнем с рассмотрения словарных этимологий. 

ПОТ 

Пот. Это общеславянское слово образовано от pokt — формы глагола pekti 

(печь). 

Происхождение слова пот в этимологическом онлайн-словаре Крылова Г. А. 

Комментарий. Конечно, находясь у печи, человек ПОТЕЕТ. Но это не 

означает, что ПОТ происходит от слова ПЕЧЬ. Поскольку ВСПОТЕТЬ можно и 

просто от тяжелой работы. 

Пот. род. п. по́та, укр. пiт, род. п. по́ту, др.-русск., ст.-слав. потъ ἱδρώς 

(Остром., Супр.), болг. пот, сербохорв. nȏт, род. п. пȍта, словен. рȏt, род. п. 

рȏtа, чеш., польск., слвц. роt, в.-луж. pót, род. п. роtа. Праслав. *роktоs, 

связано чередованием гласных с *реkǫ «пеку». Формально близко кимр. роеth 

«горячий». В семантическом отношении ср. лит. prãkaitas «пот», kaitulỹs 

«тепло»: kaĩtinu, kaĩtinti «нагревать», kaĩsti, kaistù «нагреваться» (Цупица, 

KZ 35, 266; Мейе, ét. 297; Мейе-Вайан 129; Миккола, Ursl. Gr. 1, 162; RS 1, 

162). 

Происхождение слова пот в этимологическом онлайн-словаре Фасмера М. 

Комментарий. «Научная» реконструкция несуществующего праслав. 

*ПОКТОС неизвестной этимологии не раскрывает происхождение слова ПОТ. 

Пот. Общеслав. Суф. производное (с перегласовкой е/о; суф. -tъ) от 

*pekti (> печь, см.); poktъ > пот  после упрощения групп согласных. Пот 

буквально — «то, что выделяется от жары». 

Происхождение слова пот в этимологическом словаре Шанского Н. М. 

Комментарий. ПОТ якобы объясняется «научной» реконструкцией *ПЕКТИ 

неизвестной этимологии, в значении  ПЕЧЬ – «после упрощения групп 

согласных». Этимологии НЕТ. 

Предлагаемая этимология 

Слово ПОТ является слитным сокращенным высказыванием, составленным 

исходными простыми словами ПО+Т(о) как произвольными сочетаниями звуков, 

по определению не имеющими этимологии. Где слово ПО означает ПО(верх) чего-

либо, а Т(о) это указательное местоимение. Суммарное значение ‒ 
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ПО(верх)+Т(ого) означает покрытие тела соленой влагой, выделяемой при жаре 

или тяжелой физической работе. 

Высказывание ПО+ТО, также означает ПОТО(му что), являющееся 

незавершенным ответом на вопрос ПОШТО, то есть ПОЧЕМУ (это) Рис. 1. 

 

Рис. 1. Ты ПОШТО боярыню обидел, смерд («Иван Васильевич меняет 

профессию»).  

Где слово СМЕРД означает СМЕРТНЫЙ  http://viXra.org/pdf/1809.0079v1.pdf. 

ПОТЕЧЬ  

Слово ПОТЕЧЬ является высказыванием составленным словами 

ПО(верх)+ТЕЧЬ. Посмотрим на слово ТЕЧЬ. 

ТЕЧЬ Родственные слова. Аналогично глаголу течь. Этимология. 

Происходит от праслав. *tekti, от кот. в числе прочего произошли: др.-

русск. теку, течи «течь; двигаться; бежать», теча м. «скороход», ст.-слав. 

текѫ, тешти (др.-греч. τρέχω), аор. тѣшѩ, русск. теку, течь, укр. тiкати, 

тiка́ю «бежать», болг. тека́ «теку», сербохорв. тѐче̑м, тѐħи, словенск. téči, 

téčem «течь, бежать», чешск. teku, téci, словацк. tiесť, tečiem, польск. ciekę. 

течь — Викисловарь | Этимология 

ru.wiktionary.org›течь 

Комментарий. «Научная» реконструкция глагола *ТЕКТИ неизвестной 

этимологии не объясняет происхождение существительного или глагола  ТЕЧЬ. 

Течь. теку́ течёшь, течь, укр. тiка́ти, тiка́ю «бежать», др.-русск. теку, 

течи «течь; двигаться; бежать», теча м. «скороход», ст.-слав. текѫ, 

тешти τρέχω (Остром., Супр.), аор. тѣшѩ (Зогр., Супр.), болг. тека́ «теку», 

сербохорв. тѐчем̑, тѐħи, словен. téči, téčem «течь, бежать», чеш. teku, téci, 

слвц. tiесt᾽. tečiem, польск. ciekę, сiес, в.-луж. čес, ćeku, н.-луж. śас, śeku 

Праслав. *tekǫ, *tekti родственно лит. tekù, teke ́ ti «бежать, течь», лтш. teku, 

tесêt «течь; бежать», др.-инд. tákti, tákati «спешит, устремляется», taktás 
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https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%82%D0%B5%D1%87%D1%8C#:~:text=%D0%A0%D0%BE%D0%B4%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%B5%20%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0.%20%D0%90%D0%BD%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%87%D0%BD%D0%BE%20%D0%B3%D0%BB%D0%B0%D0%B3%D0%BE%D0%BB%D1%83%20%D1%82%D0%B5%D1%87%D1%8C.,%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%86%D0%BA.%20ti%D0%B5%D1%81%C5%A5%2C%20te%C4%8Diem%2C%20%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%BA.%20ciek%C4%99


 

«спешащий», авест. tačaiti «бежит, течет», taхti- ж. «ток», ирл. techim 

«убегаю», гот. Þius «слуга», алб. ndjek «преследую. гоню»; см. Траутман, 

ВSW 316; Арr. Sprd. 444; Педерсен, Kelt. Gr. I, 128, 367; Уленбек, Aind. Wb. 

106; М.-Э. 4, 152 и сл.; Бецценбергер, ВВ 16, 241; Френкель, ZfslPh 20, 247; 

Махек, ZfslPh 18,72; Мейе-Вайан 217; Остен-Сакен, IF 33,230. Сюда же тёк 

м. «исток»; ср. тохар. В саkе «река», лит. tekme ̇̃ ж. «русло», ìš-taka «устье 

реки», лтш. tęks м., tękа ж. «пешеходная тропа»; см. Лиден, Тосhаr. Stud. 35. 

См. точи́ть. 

Происхождение слова теку в этимологическом онлайн-словаре Фасмера М. 

Комментарий. ТИКА́ТЬ означает не просто бежать, а убегать. Набор 

значений, не объясняющий происхождение слов ТЕЧЬ, ТЕКУ. 

Течь. Общеслав. Родственно лит. tekù «бегу, теку», др.-инд. takti «спешит, 

стремится», ирл. techim «убегаю», точить (см.). Течь исходно – «бежать» > 

«течь». Соврем. течь < *tekti после изменения kt в ч и отпадения конечного 

безударного i (ср. нести). 

Происхождение слова течь в этимологическом словаре Шанского Н. М. 

Комментарий. Здесь авторский прием – взять какое-то слово, в данном 

случае «научную» реконструкцию – *ТЕКТИ неизвестной этимологии, заменить в 

нем «КТ» на «Ч», отбросить «И», чтобы получить слово «ТЕЧ» тоже неизвестной 

этимологии. 

Предлагаемая этимология 

Существительное ТЕЧЬ означает нарушение целостности какой-то 

поверхности в виде сквозного отверстия в ней или герметизации  ее соединения с 

чем-либо, а глагол ТЕЧЬ – проникновение воды в местах этого нарушения.  

Слово ТЕЧЬ является сокращенным высказыванием, составленными словами 

ТЕ(бе)+Ч(о надо), используемыми в слитном виде. Вопрос, возникающий при 

осмотре места нарушения герметичности. 

ГЕРМЕТИЗАЦИЯ и ГЕРМЕТИЧНОСТЬ  

Гермети́ческий. Восходит к имени легендарного египетского мудреца 

Гермеса Трисмегиста, который изобрел способ плотно закрывать сосуды. 

Происхождение слова герметический в словаре Крылова Г. А. 

Комментарий. Имя мифологического героя не освобождает от поисков 

этимологии. Поскольку оно всегда является прозвищем, присваиваемым по 

характерным чертам или проявляемому поведению. Такими чертами в данном 

случае является таинственность, скрытность, закрытость, непроницаемость. 

Отсюда и производное – герметичность.  

https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D1%82/%D1%82%D0%B5%D0%BA%D1%83
https://lexicography.online/etymology/%D1%82/%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%B8%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D1%82/%D1%82%D0%B5%D1%87%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%B3/%D0%B3%D0%B5%D1%80%D0%BC%D0%B5%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9


 

гермети́ческий через нем. hermetisch из лат. hermētice, sigillum Hermētis, 

потому что легендарный египетский мудрец Гермес Трисмегист изобрел 

способ закрывать герметически стеклянную трубку с помощью 

таинственной печати; см. Клюге-Гётце 247. 

Происхождение слова герметический в словаре Фасмера М.  

Комментарий. Что именно изобрел выдуманный Гермес – неизвестно, но 

таинственность или  закрытость ему была явно  присуща. 

Предлагаемая этимология 

Слово ГЕРМЕТИЗАЦИЯ может быть высказыванием, составленным словами 

ГЕР+МЕТИ+ЗА+ЦИЯ, где слово МЕТИ это сокращение глагола МЕТИТЬ или 

НАМЕТИТЬ какую-то цель, ЗА это после (чего-либо), а ЦИЯ это СИЯ, то есть 

ЭТО. Оставшаяся часть ГЕР, вероятно, является сокращением слова ГЕР(ой). В 

данном случае ‒ ГЕРой, наМЕТИвший некие действия.  

ПОТЕТЬ  

Слово ПОТЕТЬ является высказыванием, составленным словами  

ПО+ТЕ(чь)+ТИ, используемыми в слитном виде и в сокращении. Обозначение 

покрытия тела ПОТОМ на жаре или при напряженной физической работе.  

ПОТЕНЦИЯ 

Потенция (от лат. potentia – сила), скрытая возможность, способность, 

сила, могущая проявиться при известных условиях. 

Энциклопедический словарь 

Комментарий. Лат. слово ПОТЕНЦИЯ в значении сила, даваемое  без 

этимологии. 

Предлагаемая этимология 

Слово ПОТЕНЦИЯ является высказыванием, составленным словами 

ПОТЕН+СИЯ или ПОТ+ЕН(или ОН)+СИЯ , используемыми в слитном виде. В 

вероятном значении ‒ нечто трудоемкое, требующее  пролития ПОТА.  

ПОТЕНЦИАЛ 

Происходит от латинского potentialis «мощный», далее из potentia «сила, 

мощь», далее из potēns «могущий», part. praes. act. от posse «мочь, быть в 

состоянии» из прил. potis «могущественный, могу́щий» + esse «быть», 

восходит к праиндоевр. *es- «быть». 

Этимология слова потенциал 

ru.wiktionary.org›потенциал 

Комментарий. Латинское ПОТИС (могущественный, могучий) + ЭССЭ 

(быть) без собственной этимологии, восходящее к «научной» реконструкции 

праиндоевр. *ЭС (быть). Тоже без этимологии. 

https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%B3/%D0%B3%D0%B5%D1%80%D0%BC%D0%B5%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9
https://znachenie-slova.ru/%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%8F%D0%B2%D0%B8%D1%82%D1%8C%D1%81%D1%8F
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BF%D0%BE%D1%82%D0%B5%D0%BD%D1%86%D0%B8%D0%B0%D0%BB
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BF%D0%BE%D1%82%D0%B5%D0%BD%D1%86%D0%B8%D0%B0%D0%BB


 

Предлагаемая этимология 

По-русски ПОТЕНЦИАЛ это высказывание, составленное словами 

ПОТЕН+ЦИ(тоже СИЯ)+АЛ или же ПОТ+ЕН(то есть ОН)+ЦИ+АЛ, 

используемыми в слитном виде.  

Слово АЛ является одним из исходных простых слов, то есть произвольных 

сочетаний звуков, по определению не имеющих этимологии. Оно имеет 

противоречие, то есть обратное произношение с противоположным значением,  

АЛ – ЛА в значении АЛ(кать), то есть жаждать или сильно желать, и ЛА(кать) 

– ЛА+КА(к)+ТЫ, то есть удовлетворять жажду (пить по-собачьи или                

по-кошачьи).  

Суммарное значение слова ПОТЕНЦИАЛ – ПОТЕН+СИЯ+АЛ(кать), то есть 

потребующий (жаждущий) ПРОЛИТИЯ ПОТА (при выполнении данной работы). 

ИМПОТЕНЦИЯ 

Происходит от импотенция, далее от латинского impotentia «слабость, 

бессилие», далее из impotens (род. п. impotentis) «слабый, бессильный», далее 

из in- «не-, без-» + potēns «могущий», part. praes. act. от posse «мочь, быть в 

состоянии» из прил. potis «могущественный, могу́щий» + esse «быть», 

восходит к праиндоевр. *es- «быть». 

Этимология слова импотент 

ru.wiktionary.org›импотент 

Комментарий. Латинское ИМПОТЕНЦИЯ – слабость, значение без 

этимологии, высказыванием составленное словами ИН (не, 

без)+ПОТИС(могущественный, могучий)+ЭССЭ (быть). Без собственных 

этимологий. Последнее восходит к «научной» реконструкции несуществующего  

праиндоевр. *ЭС – быть. 

Предлагаемая этимология 

По-русски ИМПОТЕНЦИЯ является высказыванием, составленным словами 

ИМ(ею)+ПОТЕН+СИЯ, используемыми в слитном виде и в сокращении, в 

значении – уже над этим пролил довольно пота.  

Это напоминает беседу преподавателя со студентом: ‒ Вам еще надо над этим 

поработать (здесь есть ПОТЕНЦИЯ). ‒ Я уже над этим достаточно поработал 

(здесь нет потенции, есть ИМПОТЕНЦИЯ).  

Другая группа тесно связанных слов – ЛЕКАРЬ, ЛЕКТОР и ЛЕКЦИЯ. 

Начнем со слова ЛЕКАРЬ. 

ЛЕКАРЬ 

Ле́карь. Общеславянское слово, образованное от лъкъ — «лекарство, 

леченье». К той же основе восходят лечить, лечебник. 

https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B8%D0%BC%D0%BF%D0%BE%D1%82%D0%B5%D0%BD%D1%82
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B8%D0%BC%D0%BF%D0%BE%D1%82%D0%B5%D0%BD%D1%82
https://lexicography.online/etymology/%D0%BB/%D0%BB%D0%B5%D1%87%D0%B8%D1%82%D1%8C


 

Происхождение слова лекарь в этимологическом словаре Крылова Г. А. 

Комментарий. От слова ЛЪКЪ – неизвестного происхождения и 

произношения. Этимологии НЕТ. 

ле́карь, см. лека́. 

лека́ ж. «лечение, пользование и самое лекарство», также ле́ко, южн. (Даль), 

укр. лiк м., лíка ж. «лекарство, излечение», ст.-слав. лѣчьба ἰατρεία (Супр.), 

цслав. лѣкъ, болг. лек (Младенов 282), сербохорв. ли̏jек, род. п. лиjѐка, словен. 

le ́ k, чеш. lék, слвц. liek, польск. lek, в.-луж., н.-луж. lěk. Отсюда лечи́ть, лечу́, 

укр. лiчи́ти, ст.-слав. лѣчити, лѣчѫ ἰάομαι, болг. леча́ «лечу, исцеляю», 

сербохорв. лиjѐчити, ли̏jечим, словен. le  ́ čiti, чеш. léčiti, польск. lесzуć, полаб. 

léce «он лечит», а также ле́карь (ударение, возм., из польск.), лека́рство, 

укр. лíкар, болг. лека́р, сербохорв. љѐкар, словен. lekár, чеш. lékař, слвц. lekár, 

польск. lekarz, в.-луж., н.-луж. lěkaŕ, полаб. lékar. || Несомненно, заимств. из 

герм.; ср. гот. lēkeis «врач», lēkinōn «лечить, исцелять», англос. læce «врач», 

шв. läkare — то же, läkа «лечить». Число заимствованных форм при этом 

спорно, поскольку *lěkarь могло также быть слав. новообразованием на -аrь 

от *lěkъ «лекарство»; см. Брюкнер 293; AfslPh 42, 146. Последнее могло 

произойти из др.-герм. *lēka- «лекарство». Однако можно также считать 

исходной формой *lěčiti; см. Бернекер 1, 710; Мейе, Ét. 213; Брюкнер, там 

же; Кипарский 205 и сл.; Уленбек, AfslPh 15, 488; Торп 356 и сл. Герм. слово, 

по-видимому, заимств. из кельт.; ср. ирл. lιаig, род. п. légа «врач»; см. 

Бецценбергер у Стокса 251; Бернекер, там же. Следует отвергнуть мысль 

об исконнослав. происхождении *lěkъ и родстве с лат. loquor «говорю», греч. 

ληκέω, дор. λᾱκέω «издавать звук», λάσκω, ἔλακον, λέληκα «звучать, греметь, 

звенеть, кричать», вопреки Младенову (282; AfslPh 33, 14 и сл.); см. Стендер-

Петерсен 330 и сл.; Кипарский, там же. 

Происхождение слова лекарь в этимологическом онлайн-словаре Фасмера М. 

Комментарий. Заимств. из герм.;  «слав. новообразование на  -аrь от *lěkъ». 

«Научная» реконструкция – *ЛЕКЪ в латино-кириллической записи, не объясняет 

этимологию. 

Ле́карь. Общеслав. Суф. производное от *lěkъ (> лек) «лекарство, лечение», в 

диалектах и др. слав. яз. еще известного. См. лечить, лечебный. 

Происхождение слова лекарь в этимологическом словаре Шанского Н. М. 

Комментарий. Тоже «научная» реконструкция *ЛЕКЪ неизвестной 

этимологии в латино-кириллической записи. 
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Предлагаемая этимология 

Слово ЛЕКА является вопросительным высказыванием, составленным 

исходными простыми словами ЛЕ+КА используемыми в слитном виде и в 

сокращении, где слово ЛЕ означает ИЛЕ, то есть ИЛИ, а КА это сокращение слова 

КАК. Его значение – КАК (поступить) – ИЛИ КАК(помочь)?  

ЛЕКА+РЬ это человек, который РЬ, то есть говорит – РЕ(чет) как поступить и 

ЧО (или ЧТО) нужно сделать. 

ЛЕКТОР 

Ле́ктор. Это слово, называющее человека, читающего лекции, одного корня 

со словом легенда (см.) и восходит к латинскому глаголу legere – «читать». 

Буквально – «тот, кто читает». Со временем приняло значение 

«преподаватель». 

Происхождение слова лектор в этимологическом словаре Крылова Г. А. 

Комментарий. Слово ЛЕКТОР «восходит» к латинскому ЛЕГЭРЕ (читать), 

даваемому без этимологии. 

Ле́ктор. Заимств. в XVIII в. из нем. яз., где Lektor < лат. lector, суф. 

производного от legere, «читать». Первоначально – «чтец», затем – 

«преподаватель» и далее – «лектор». 

Происхождение слова лектор в этимологическом словаре Шанского Н. М. 

Комментарий. Заимств. нем./лат., производное от ЛЕЖЭРЕ(читать), тоже 

без этимологии. 

Предлагаемая этимология 

Слово ЛЕКТОР является высказыванием, составленным словами 

(и)ЛЕ+К(ак)+ТО+Р(ек), используемыми в слитном виде и в сокращении, в 

значении ИЛИ КАК ЭТО СКАЗАТЬ – это обозначение человека, знающего  

излагаемую тему. 

ЛЕКЦИЯ 

Происходит от латинского lēctiō «собирание, выбор; чтение вслух», из legere 

«собирать, читать» (восходит к праиндоевр. *leg- «собирать, подбирать») 

Русск. лекция – начиная с Петра I; заимств. через польское lekcja. 

Этимология слова лекция 

ru.wiktionary.org›лекция 

Комментарий. Латинское ЛЕ́ГЭРЭ (собирать, читать) без этимологии,  

восходящее в «научной» реконструкции несуществующего праиндоевр. *ЛЭГ 

(собирать, подбирать), тоже без этимологии. 

Ле́кция. Заимствование из немецкого, где Lektion – «урок» от глагола legere 

– «читать». 

https://lexicography.online/etymology/%D0%BB/%D0%BB%D0%B5%D0%B3%D0%B5%D0%BD%D0%B4%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%BB/%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%82%D0%BE%D1%80
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%BB/%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%82%D0%BE%D1%80
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%86%D0%B8%D1%8F
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%86%D0%B8%D1%8F


 

Происхождение слова лекция в этимологическом словаре Крылова Г. А. 

Комментарий. Заимствование из немецкого – от глагола ЛЕ́ГЭРЭ (читать) 

без этимологии. 

Ле́кция. По-латыни «ле́кцио» – от глагола «ле́герэ» («читать») – так и 

означало «чтение». 

Происхождение слова лекция в этимологическом словаре Успенского Л. В. 

Комментарий. От глагола ЛЕ́ГЭРЭ (читать), без этимологии. 

ле́кция, начиная с Петра I; см. Смирнов 177. Через польск. lekcja из лат. 

lēctiō от legō. 

Происхождение слова лекция в этимологическом онлайн-словаре Фасмера М. 

Комментарий. Польск./лат. – от ЛЕ́ГО, тоже без этимологии. 

Предлагаемая этимология 

Слово ЛЕКЦИЯ это высказывание составленное словами (и)ЛЕ+К(ак)+СИЯ, 

используемыми в слитном виде и в сокращении, в значении – ИЛИ КАК ЭТО 

(сказать). Обозначение человека, знающего данный вопрос или тему. Также как в 

слове ЛЕКАРЬ. 
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